PRIMOesFolding Bath Stand
Soporte plegable bano
Stand de bain pliante

Ages 0-12 months - Maximum weight 30 Ibs.
Para edades de 0 a 12 meses — peso maximo 13 kg
0 a 12 mois — poids maximal 13 kg

Designed for use with PRIMOe EuroBath™ or PRIMOe Ducky Bath™
Disefiado para usar con PRIMO® EuroBath™ y PRIMO® Ducky Bath™
Congu pour une utilisation avec PRIMO® EuroBath™ et PRIMO® Ducky Bath™
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Parts List: A
1 - Basket
2 - Upper Steel Frame
3 - Fabric Shelf
4 - 4 Lower Frame Legs

Clean with soap and water.
Steel frame and Vinyl Shelf

Lista de piezas:

1 - Cesta
2 - Estructura de acero superior
3 - Tela Shelf
4 - 4 del marco inferior de las
piernas

Limpiar con agua y jabdn.
Estructura de acero y vinilo estante

Liste des piéces:
1 - Panier
2 - Chassis en acier haute
3 - Tablette de tissu
4 a 4 pattes cadre inférieur

Nettoyer avec du savon et de I'eau.
Chaéssis en acier et plateau en
vinyle

No Lead / No Phthalates / No BPA
No contiene plomo / No contiene ftalatos / No contiene
bisfenol A
Sans plomb / Sans phtalates / Sans BPA

PRIMO®
149 Shaw Avenue
Irvington, NJ 07111 USA
Tel: (973) 926-5900
Website / Sitio Web / Site Web : www.primobaby.com

Style #/ # de estilo / Style no - PRI-345
UPC code / Cédigo UPC / Code UPC - 7 34970 00345 6

Made in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine

Bath not included / No incluye baiio / bain non inclus
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1PC =10
(Cap Nut)

2. Assemble the 2 rods and fabric shelf into the 4 stand legs as
shown and /oosely screw on cap nufts.

(Loosely screw on 4
cap nuts to outside of_
4 lower stand legs.)
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3) Open the upper stand frame.

\

3a) 2 Fixing
Pins on

upper frame
tubing.

4) Connect the upper stand frame to the 4 legs. Tighten
the 4 cap nuts on the fabric shelf tightly with a wrench.

4a) Tighten 4 cap
nuts with wrench.
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5) Attach basket with both hooks
securely onto the stand. The 2 fixing
pins must be inside the basket hook.

5a) 2 Fixing
Pins

6) Folded
Bath
Stand
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English Instructions:
1. Unscrew 4 nuts from end of rods
2. Assemble the 2 rods and fabric shelf into the 4 stand legs as shown and loosely
screw on the nuts.
(Loosely screw on 4 nuts to outside of 4 lower stand legs.)
3. Open the upper frame stand.
2 Fixing pins on upper frame tubing.
4. Connect the upper stand frame to the 4 legs. Tighten the 4 nuts on the fabric shelf
tightly with a wrench.
Tighten 4 nuts with wrench.
5. Attach basket with both hooks securely into the stand. The 2 fixing pins must be
inside the basket hook.
2 Fixing pins
6. Folded bath stand.

Instrucciones en Espariol:
1. Desenrosque las 4 tuercas de extremo de las barras de.
2. Montar las 2 barras y las estanterias tela en las 4 patas del soporte como se
muestra y sin apretar tornillos en las tuercas.

(Sin apretar el tornillo del 4 tuercas al exterior de 4 patas de los soportes inferiores.)
3. Abra el soporte del marco superior.

2 Fijacion pernos en tubos de bastidor superior.
4. Conecte la estructura soporte superior a las 4 patas. Apretar las 4 tuercas en el
estante tela firmemente con una llave.

Apretar las 4 tuercas con una llave.
5. Conecte cesta con dos ganchos firmemente en el soporte. Los 2 pernos de fijacion
deben estar dentro del gancho cesta.

2 pernos de fijacion.
6. Soporte plegable bafio.

Instrucciones en Francés:
1. Devisser les 4 écrous de fin de tiges.
2. Assembler les 2 tiges et étageres en tissu dans les 4 pieds du support comme
indiguée et vissez sans serrer les écrous.
(Visser sur les 4 écrous a l'extérieur de 4 pieds du support inférieur.)
3. Ouvrez le support de cadre supérieur.
2 Fixation broches sur le tube de cadre supérieur.
4. Branchez le chassis supérieure aux 4 pattes. Serrer les 4 écrous sur le plateau tissu
serreé avec une clé.
Serrez les 4 ecrous avec la clé.
5. Fixez panier avec deux crochets solidement dans le support. Les 2 axes de fixation
doit étre a l'intérieur du crochet de panier.
2 goupilles de fixation.
6. Stand de bain pliante.
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PRIMO FOLDING BATH STAND

IMPORTANT INSTRUCTION FOR BATH STAND

**CONNECT BASKET TO FRAME**

Secure basket and bath frame together before each use! Connect the
strap under the basket to each of the frame hooks on the side in the
basket. Tighten the strap so the basket and frame can not separate and
are tightly held together.

INSTRUCCIONES IMPORTANTE PARA EL
SOPORTE DE LA BANERA
*CONECTA LA CESTA CON EL MARCO**

Por favor de asegurar la cesta y el marco de la bafiera justo antes de

cada uso! Conecte la correa debajo de la cesta con cada uno de los

ganchos del marco en el lado de la cesta. Apriete la correa asi que la
cesta y el marco no puedan separarse y se ligan firmemente.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES POUR
SUPPORT DE BAIN
CONNECTEZ PANIER POUR ENCADRER

Fixer le panier et support ensemble avant chaque utilisation! Relier la
sangle sous le panier a chacun des crochets du support sur le coté, si le
panier Serrez la sangle de sorte que le panier et le chassis ne peut pas

se séparer et sont étroitement maintenus ensemble.
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AWarning: Not A Safety Device!

e Children have Drowned in bath tubs when
left unattended.

e FALL HAZARD - To prevent death or serious
injury, always keep child within arm’s reach.

e Do not allow other children to substitute for
adult supervision.

e Discontinue use of product if damaged or broken.

e This product is not a toy. Do not allow children
to play with it.

e Discontinue use immediately if child is
able to stand up unassisted in bath.

A\ Advertencia: ;No es un dispositivo de seguridad!?

* Hay ninos que se han ahogado cuando los han
dejado desatendidos.

e PELIGRO DE CAIDAS ~ Para evitar Ia muesrte o
lesiones graves, mantenga al nifio a su alcance.

¢ No permita que otro nifio sustituya a un aduito
en la supervision del bebeé.

* Descontiniie el uso del producto si se dafia o se rompe.

* Este producto no es un juguete. No permita gue
los nifnos jueguen con él.

¢ Deje de usar inmediatamente si el nifio es capaz de ponerse de.

/A Avertissement: Ceci n'est pas un dispositif
de sécuriteée!

* Les enfants laissés sans surveillance peuvent
se noyer dans la baignoire.

* DANGER DE CHUTE -~ Pour prévenir les risques
de décés ou de blessure grave, restez toujours 3
portée de bras de I'enfant.

e Ne laissez pas la surveillance d'un autre
enfant se substituer a celle d'un adulte.

¢ Cesser d'utiliser ce produit s'il est endommagé
ou brisé.

* Ce produit n'est pas un jouet. Ne permettez
pas a des enfants de jouer avec ce produit.

®= Cesser d'utiliser immédiatement si I'enfant est capable de se.
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LIMITED WARRANTY POLICY

PRIMO® warrants that the PRIMO® Bath Stand is accompanied with a limited warranty
and is free from defects resulting from material, missing parts or workmanship for a period
of 30 days from the date of original purchase. This warranty only applies to the original
purchaser of the product. This LIMITED WARRANTY does not apply to defects from
normal wear and tear, product misuse, product abuse, after market alterations or failure to
follow instructions supplied for assembly, use, maintenance and care of the product.

If any defect is discovered during the 30 day warranty period, please call (973) 926-5900
or e-mail info@primobaby.com with a description of the problem and a request for return
authorization of parts or replacement. If PRIMO® determines that a defect is covered by
this limited warranty, PRIMO® will, at its option, either repair, send new parts or replace
product. The Limited Warranty extends to repaired and replacement products and com-
ponents only through the end of the original 30 day limited warranty period from the origi-
nal date of purchase. When authorization is issued for replacement or parts, send
(postage prepaid) to :

PRIMO
149 Shaw Avenue
Irvington, NJ 07111 USA

The warranty details above shall be in lieu of any and all other warranties.

ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABIL-
ITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE HEREBY EXPRESSLY DIS-
CLAIMED.

This warranty is valid only with an original dated receipt.

Your remedies under this warranty are limited to repair or replacement of the product or
components of the product as determined by PRIMO®. In no event will PRIMO® or any
of its retailers, dealers, distributors or resellers be liable for incidental, indirect or conse-
quential damages relating to the product (including any repaired or replacement products
or replacement components) or its use.

To activate this limited warranty, the purchaser must complete the enclosed product regis-
tration card and have returned it to the PRIMO® address on the enclosed warranty regis-
tration card within thirty (30) days of the original purchase date.

Note : Because the PRIMO® Bath Stand is a hygienic product, there are no refunds or
returns accepted on the product.
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PRIMO BATH STAND

/A WARNING: Not A Safety Device!
WARNING - DROWNING HAZARD!

= Infants have Drowned in infant bath tubs when left
unattended.

= NEVER |ift this product with an infant in it.

= FALL HAZARD - To prevent death or serious injury,
ALWAYS keep child within arm’s reach.

» ALWAYS check water temperature before placing child
into bath tub. Safe water temperature is 90-100°F
(32.2-37.8°C).

* |[nfants can drown in as little as 1 inch of water.
ALWAY'S bathe your infant using as little water as
necessary.

= NEVER leave bath or changing table with child using it.

= NEVER allow other children to substitute for adult
supervision.

= Discontinue use of product if damaged or broken.

= This product is not a toy. Do not allow children to play with
bath or bath stand product.

* Discontinue use immediately if child is able to
stand up unassisted in bath.
= Ages 0-12 months; Maximum weight 30 Ibs (13 kg).

PRIMOe - Irvington, NJ 07111 USA Tel: (973)926-5900

Website: www.primobaby.com
Style #: PRI-345 UPC Code: 734970003456 Made In China



